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See the notice on TED website

635963-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de développement de logiciels personnalisés – "Осъществяване на 
интеграция на Информационната система за управление и поддържане на публичния 
регистър по Закона за отговорността за предотвратяване и отстраняване на екологични 
щети (ИСУППР по ЗОПОЕЩ), в т.ч. на миграция на съществуващите данни, с 
идентифицираните информационни системи на органи по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ"
OJ S 179/2026 16/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Adresse électronique: tgadzhanova@moew.government.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: "Осъществяване на интеграция на Информационната система за управление и 
поддържане на публичния регистър по Закона за отговорността за предотвратяване и 
отстраняване на екологични щети (ИСУППР по ЗОПОЕЩ), в т.ч. на миграция на 
съществуващите данни, с идентифицираните информационни системи на органи по чл. 
16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ"
Description: Предмет на настоящата поръчка е: "Осъществяване на интеграция на 
Информационната система за управление и поддържане на публичния регистър по 
Закона за отговорността за предотвратяване и отстраняване на екологични щети 
(ИСУППР по ЗОПОЕЩ), в т.ч. на миграция на съществуващите данни, с 
идентифицираните информационни системи на органи по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ" 
Основната цел на проекта е интеграция на ИСУППР по ЗОПОЕЩ с други 
информационни системи (ИС), както в рамките на МОСВ, така и с външни системи, 
поддържани от други държавни органи. Основни аспекти на предмета на поръчката: 
Анализ на съществуващите информационни системи: • Проектът включва валидиране 
на анализа на определените информационни системи на органи на изпълнителната 
власт по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ за интегрирането им към ИСУППР по ЗОПОЕЩ и 
техните функционалности, които могат да бъдат интегрирани с ИСУППР по ЗОПОЕЩ. 
Това валидиране на анализа цели да се определят електронизираните номенклатури в 
тези системи, както и възможностите за копиране и вмъкване на съществуващите 
данни. Изисквания за интеграция: • Поръчката обхваща дефинирането на 
архитектурните и функционалните изисквания за интеграция на системите, включително 
автоматизиран обмен на данни между ИСУППР по ЗОПОЕЩ и други регистри на 
административни органи, както и поддържането на съвместимост с информационни 
системи извън МОСВ. • Интеграция на ИСУППР по ЗОПОЕЩ с информационни системи 
на органи на изпълнителната власт по чл. 16 от ЗОПОЕЩ, съгласно Наредба за 
публичния регистър на операторите, които извършват дейности по приложение № 1 към 
чл. 3, т. 1 от Закона отговорността за предотвратяване и отстраняване на екологични 
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щети и Указания относно предоставянето на информация за вписване в публичния 
регистър на операторите, които извършват дейностите по приложение № 1 към чл. 3, т. 
1 от ЗОПОЕЩ, в т.ч.: • Валидиране на идентифицираните информационни системи на 
органите на изпълнителната власт по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ и интегрирането им към 
ИСУППР по ЗОПОЕЩ на данни, както и осигуряване на нови функционалности за 
свързване на системите. Подобряване на публичния регистър по ЗОПОЕЩ: • Проектът 
предвижда модернизация и надграждане на ИСУППР по ЗОПОЕЩ с цел осигуряване на 
централизиран достъп до данни и по-голяма оперативна съвместимост с други системи, 
като същевременно се поддържа висока сигурност на информацията и се премахват 
дублиращи се данни. Сервизна поддръжка: • Ще бъде осигурена информация за 
сервизната поддръжка на интегрираните системи, включително обновяване и 
мониторинг на тяхното функциониране. Спазване на нормативните изисквания: • 
Изискванията на поръчката са съобразени с нормативната рамка на Закона за 
електронното управление (ЗЕУ) и подзаконовата нормативна уредба, както и с бизнес 
анализа, който установява допълнителни изисквания за изпълнението на проекта. 
Предметът на поръчката обхваща разработването и внедряването на ефективна 
интеграция на информационни системи, осигуряване на оперативна съвместимост 
между регистрите и системите, поддържани от различни органи на държавната 
администрация, и гарантиране на правилното функциониране на ИСУППР по ЗОПОЕЩ, 
съгласно изискванията на ЗОПОЕЩ. Обхват: Описаните цели се осъществяват с 
изпълнението на следните основни етапи: 1. Анализ на данните и изискванията; 2. 
Изготвяне на системен проект; 3. Разработване на софтуерното решение; 4. Тестване; 
5. Внедряване; 6. Обучение; 7. Гаранционна поддръжка. Проектни дейности: Дейност 1: 
Проектиране; Дейност 2: Интеграция/Изграждане.
Identifiant de la procédure: 968c5231-2fd2-4350-8de1-ef9b39d569df
Identifiant interne: 604324
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72230000 Services de développement de logiciels 
personnalisés

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22  
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 68 080,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Възложителят ще отстрани от участие участник за когото 
са налице някое от основанията по чл. 107 от ЗОП. Към датата на откриване на 
настоящата процедурата не е осигурено финансиране, предвид което и съгласно чл. 
114 от ЗОП в проекта на договор са включени клаузи за отложено изпълнение. В този 
случай всяка от страните може да поиска прекратяване на договора без предизвестие 
след изтичане на тримесечен срок от сключването му. След изтичане на 10-месечен 
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срок от сключване на договора и ако не е осигурено финансиране, същият се счита за 
прекратен. Процедурата по отваряне, разглеждане, оценка и класиране на офертите се 
извършва във връзка с чл. 104, ал. 2 от ЗОП, при спазване на изискванията на чл. 104, 
ал. 3 от ЗОП и по реда на чл. 61 от ППЗОП. Разглеждането и оценката на представените 
оферти съгласно избрания критерий за възлагане се извършва от Комисията по реда на 
чл. 61 от ППЗОП, като оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците се извършва преди провеждане на предварителен подбор. На основание 
чл. 72 от ЗОП от участниците, ще се изиска представяне в 5-дневен срок на обосновка 
за начина на образуване на предложената обща цена за изпълнение на поръчката в 
офертата на участник, когато тя е с повече от 20 на сто по-благоприятна от: - средната 
стойност на предложените общи цени за изпълнение на поръчката на останалите 
участници – при допуснати до оценяване три или повече оферти; - обявената прогнозна 
стойност за обществената поръчка – при допуснати до оценяване една или две оферти. 
Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 
труд, които са в сила в Република България и относими към предмета на поръчката, 
както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална 
агенция по приходите: гр. София 1000, бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52, Телефон: 0700 18 
700; Интернет адрес:  2. Относно задълженията, опазване на https://portal.nra.bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите: гр. София 1000, бул. 
"Княгиня Мария Луиза" № 22, Телефон: 02/ 940 6224; Интернет адрес: http://www.moew.

 3. Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд: government.bg
Министерство на труда и социалната политика: гр. София 1051, ул. "Триадица" № 2, 
Телефон: 02/8119 443. Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За участника е 
установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
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256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл.90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); 
обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН), с влязло в сила съдебно 
решение е наложена санкция "временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки".
Faillite: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: "Осъществяване на интеграция на Информационната система за управление и 
поддържане на публичния регистър по Закона за отговорността за предотвратяване и 
отстраняване на екологични щети (ИСУППР по ЗОПОЕЩ), в т.ч. на миграция на 
съществуващите данни, с идентифицираните информационни системи на органи по чл. 
16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ"
Description: Предмет на настоящата поръчка е: "Осъществяване на интеграция на 
Информационната система за управление и поддържане на публичния регистър по 
Закона за отговорността за предотвратяване и отстраняване на екологични щети 
(ИСУППР по ЗОПОЕЩ), в т.ч. на миграция на съществуващите данни, с 
идентифицираните информационни системи на органи по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ" 
Основната цел на проекта е интеграция на ИСУППР по ЗОПОЕЩ с други 
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информационни системи (ИС), както в рамките на МОСВ, така и с външни системи, 
поддържани от други държавни органи. Основни аспекти на предмета на поръчката: 
Анализ на съществуващите информационни системи: • Проектът включва валидиране 
на анализа на определените информационни системи на органи на изпълнителната 
власт по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ за интегрирането им към ИСУППР по ЗОПОЕЩ и 
техните функционалности, които могат да бъдат интегрирани с ИСУППР по ЗОПОЕЩ. 
Това валидиране на анализа цели да се определят електронизираните номенклатури в 
тези системи, както и възможностите за копиране и вмъкване на съществуващите 
данни. Изисквания за интеграция: • Поръчката обхваща дефинирането на 
архитектурните и функционалните изисквания за интеграция на системите, включително 
автоматизиран обмен на данни между ИСУППР по ЗОПОЕЩ и други регистри на 
административни органи, както и поддържането на съвместимост с информационни 
системи извън МОСВ. • Интеграция на ИСУППР по ЗОПОЕЩ с информационни системи 
на органи на изпълнителната власт по чл. 16 от ЗОПОЕЩ, съгласно Наредба за 
публичния регистър на операторите, които извършват дейности по приложение № 1 към 
чл. 3, т. 1 от Закона отговорността за предотвратяване и отстраняване на екологични 
щети и Указания относно предоставянето на информация за вписване в публичния 
регистър на операторите, които извършват дейностите по приложение № 1 към чл. 3, т. 
1 от ЗОПОЕЩ, в т.ч.: • Валидиране на идентифицираните информационни системи на 
органите на изпълнителната власт по чл. 16, ал. 1 от ЗОПОЕЩ и интегрирането им към 
ИСУППР по ЗОПОЕЩ на данни, както и осигуряване на нови функционалности за 
свързване на системите. Подобряване на публичния регистър по ЗОПОЕЩ: • Проектът 
предвижда модернизация и надграждане на ИСУППР по ЗОПОЕЩ с цел осигуряване на 
централизиран достъп до данни и по-голяма оперативна съвместимост с други системи, 
като същевременно се поддържа висока сигурност на информацията и се премахват 
дублиращи се данни. Сервизна поддръжка: • Ще бъде осигурена информация за 
сервизната поддръжка на интегрираните системи, включително обновяване и 
мониторинг на тяхното функциониране. Спазване на нормативните изисквания: • 
Изискванията на поръчката са съобразени с нормативната рамка на Закона за 
електронното управление (ЗЕУ) и подзаконовата нормативна уредба, както и с бизнес 
анализа, който установява допълнителни изисквания за изпълнението на проекта. 
Предметът на поръчката обхваща разработването и внедряването на ефективна 
интеграция на информационни системи, осигуряване на оперативна съвместимост 
между регистрите и системите, поддържани от различни органи на държавната 
администрация, и гарантиране на правилното функциониране на ИСУППР по ЗОПОЕЩ, 
съгласно изискванията на ЗОПОЕЩ. Обхват: Описаните цели се осъществяват с 
изпълнението на следните основни етапи: 1. Анализ на данните и изискванията; 2. 
Изготвяне на системен проект; 3. Разработване на софтуерното решение; 4. Тестване; 
5. Внедряване; 6. Обучение; 7. Гаранционна поддръжка. Проектни дейности: Дейност 1: 
Проектиране; Дейност 2: Интеграция/Изграждане.
Identifiant interne: 604324

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72230000 Services de développement de logiciels 
personnalisés

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22  
Ville: София
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Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 29/01/2027
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 68 080,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: След потвърждение от Възложителя за осигурено 
финансиране, участникът определен за изпълнител, представя гаранция за изпълнение 
на договора за обществена поръчка в размер на 7% (седем на сто) от стойността по 
договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя след изпращане на 
Уведомление от Възложителя до Изпълнителя за осигурено финансиране, в което се 
посочва срока за нейното представяне. Гаранцията за изпълнение се представя в една 
от следните форми: 1. Когато като гаранция за изпълнение се представя парична сума, 
сумата се внася по следната банкова сметка на Възложителя: Банка: БНБ Централно 
управление, пл. "Княз Батенберг" № 1 IBAN: BG70 BNBG 9661 3300 1387 01; BIC: 
BNBGBGSD 2. Когато Изпълнителят представя банкова гаранция, се представя 
оригиналът ѝ, като тя е безусловна, неотменяема и непрехвърляема като покрива 100% 
(сто процента) от стойността на гаранцията за изпълнението със срок на валидност, 
срокът на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) дни. Страните се съгласяват в 
случай на учредяване на банкова гаранция, тя да съдържа условие, че при първо 
поискване банката следва да заплати сумата по гаранцията независимо от направените 
възражения и защита, възникващи във връзка с основните задължения. Банковите 
разходи по откриването и поддържането на гаранцията за изпълнение, предоставена 
във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на 
Възложителя, при наличието на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. 3. 
Когато като гаранция за изпълнение се представя застраховка, тя трябва безусловно и 
неотменимо да обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на 
Изпълнителя, със срок на валидност, срока на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) 
дни. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на Изпълнителя при 
пълно или частично неизпълнение на Договора и не може да бъде използвана за 
обезпечение на неговата отговорността по друг договор. Разходите по сключването на 
застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за 
изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза 
на Възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. 
Разходите по сключването на застрахователния договор като гаранция и поддържането 
на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на Възложителя, при наличието на основание за 



635963-2026 Page 8/14

това, са за сметка на Изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Посочената начална дата в поле (BT-536-Lot) е 
индикативна дата за сключване на договор.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: В предмета на поръчката не се включват дейности свързани с критерии за 
достъпността за лицата с увреждания.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) 
дейност/услуга с предмет, идентичен или сходен с предмета на настоящата обществена 
поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. Под 
"дейност/услуга с предмет, сходен с този на поръчката" се разбира дейност/услуга по 
анализ, разработка и/или надграждане, внедряване и поддръжка на най-малко една уеб 
базирана информационна система и/или регистър и/или портал и/или най-малко 1 
(един) приложен софтуер. Под "изпълнена" следва да се разбира тази услуга, чието 
изпълнение е приключило в рамките тригодишния период, считано от датата на 
подаване на офертата за участие в настоящата процедура. Възложителят ще приеме за 
достатъчни дейности/услуги, идентични или сходни с предмета на поръчката, 
независимо от обема, в който са реализирани. За удостоверяване съответствието си с 
това изискване, участниците попълват Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като посочват 
извършените дейности/услуги, които са идентични или сходни с предмета на 
настоящата поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите. На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или части от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката, а именно: списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. В случай че участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с критериите за подбор и минималните изисквания за технически и 
професионални способности, се доказва от съответните членове на обединението, 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в договора за създаване на обединението. В случай че участникът 
предвижда да ползва подизпълнители при изпълнение на дейностите от обхвата на 
обществената поръчка, подизпълнителите следва да отговарят на критерия за подбор, 
съобразно вида и дела от поръчката, които ще изпълняват, едновременно с което за тях 
следва да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. Участникът, 
определен за изпълнител, представя преди сключване на договора документите по чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които се доказва съответствието му с поставените от 
възложителя критерии към технически и професионални способности, съгласно чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, като представя списък на услугите, които са идентични или сходни с 



635963-2026 Page 9/14

предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. Документите се представят и за 
подизпълнителите и третите лица, ако има такива, и е приложимо, съобразно вида и 
дела на поръчката, който ще изпълнява, и за тях не са на лице основанията за 
отстраняване от процедурата. Възложителят може да не приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. На 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключването на договор за обществена 
поръчка, изпълнението на която се възлага, Възложителят изисква от участника, 
определен за Изпълнител, да предостави актуални документи, удостоверяващи липсата 
на основанията за отстраняване от процедурата, както и съответствието му с 
поставените критерии за подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, ако 
има такива.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с експерти – персонал 
с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, съгласно 
чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП, както следва: Ключов експерт 1–Ръководител екип: 
Квалификация: Висше образование, образователно-квалификационна степен 
"бакалавър" или по-висока или еквивалент в една от следните области на висше 
образование: "Технически науки" с професионално направление общо инженерство и
/или машинно инженерство и/или електротехника, електроника и автоматика и/или 
комуникационна и компютърна техника или "Природни науки, математика и 
информатика" с професионално направление математика и/или информатика и 
компютърни науки и/или физически науки или "Социални, стопански и правни науки" с 
професионално направление право и/или икономика и/или администрация и 
управление, съгласно Класификатор на областите на висше образование и 
професионалните направления, утвърден с ПМС № 125 от 2002 г. Допълнителна 
квалификация: Да притежава валиден сертификат в областта на управлението на 
проекти (Prince2, PMI, РМР или еквивалентен). Професионален опит: Опит като 
ръководител/помощник ръководител в минимум една дейност/услуга, включваща 
проектиране, разработване и/или надграждане, внедряване и поддръжка на уеб 
базирана информационна система и/или портал и/или регистър и/или приложен 
софтуер. Ключов експерт 2 – Бизнес аналитик: Квалификация: Висше образование, 
образователно-квалификационна степен "бакалавър" или по-висока или еквивалент в 
една от следните области на висше образование: "Технически науки" с професионално 
направление общо инженерство и/или машинно инженерство и/или електротехника, 
електроника и автоматика и/или комуникационна и компютърна техника или "Природни 
науки, математика и информатика" с професионално направление математика и/или 
информатика и компютърни науки и/или физически науки или "Социални, стопански и 
правни науки" с професионално направление право и/или икономика и/или 
администрация и управление, съгласно Класификатор на областите на висше 
образование и професионалните направления, утвърден с ПМС № 125 от 2002 г. 
Професионален опит: Опит като бизнес аналитик в минимум една дейност/услуга, 
свързана с бизнес анализ и/или моделиране на работни процеси във връзка с 
разработването и/или надграждане и внедряване на уеб базирана информационна 
система и/или портал и/или регистър и/или приложен софтуер. Ключов експерт 3 – 
Юрист: Квалификация: Висше образование в областта на социални, стопански и правни 
науки с професионално направление "Право" съгласно Класификатор на областите на 
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висше образование и професионалните направления, утвърден с ПМС № 125 от 2002 г., 
или еквивалентни на посочените професионални направления. Професионален опит: 
Опит като юрист в изпълнението на най-малко една дейност/услуга, включваща анализ 
на нормативна уредба и/или изготвяне на предложения за промяна/изменение
/допълнение на нормативна уредба. Ключов експерт 4 – Програмист - 2 броя: 
Квалификация: Висше образование, образователно-квалификационна степен 
"бакалавър" или по-висока или еквивалент в една от следните области на висше 
образование: "Технически науки" с професионално направление общо инженерство и
/или машинно инженерство и/или електротехника, електроника и автоматика и/или 
комуникационна и компютърна техника, или "Природни науки математика и 
информатика" с професионално направление математика и/или информатика и 
компютърни науки и/или физически науки, съгласно Класификатор на областите на 
висше образование и професионалните направления, утвърден с ПМС № 125 от 2002 г. 
Професионален опит: Опит като програмист при изпълнението на минимум една дейност
/услуга, свързана с разработка и/или надграждане и внедряване на уеб-базирана 
информационна система и/или портал и/или регистър и/или приложен софтуер. Ключов 
експерт 5 – Експерт осигуряване на качеството: Квалификация: Висше образование, 
образователно-квалификационна степен "бакалавър" или по-висока или еквивалент в 
една от следните области на висше образование: "Технически науки" с професионално 
направление общо инженерство и/или машинно инженерство и/или електротехника, 
електроника и автоматика и/или комуникационна и компютърна техника или "Природни 
науки, математика и информатика" с професионално направление математика и/или 
информатика и компютърни науки и/или физически науки или "Социални, стопански и 
правни науки" с професионално направление право и/или икономика и/или 
администрация и управление, съгласно Класификатор на областите на висше 
образование и професионалните направления, утвърден с ПМС № 125 от 2002 г. 
Професионален опит: Опит като специалист по качество в изпълнението на най-малко 
една дейност/услуга, свързана с осигуряване на качеството на софтуерната разработка, 
включително опит в осигуряване на качеството в проекти/дейности за разработване и
/или надграждане и внедряване на уеб базирана информационна система и/или портал и
/или регистър и/или приложен софтуер. Ключов експерт 6 – Обучител: Квалификация: 
Висше образование, образователно-квалификационна степен "бакалавър" или по-
висока или еквивалент в една от следните области на висше образование: "Технически 
науки" с професионално направление общо инженерство и/или машинно инженерство и
/или електротехника, електроника и автоматика и/или комуникационна и компютърна 
техника или "Природни науки, математика и информатика" с професионално 
направление математика и/или информатика и компютърни науки и/или физически 
науки или "Социални, стопански и правни науки" с професионално направление право и
/или икономика и/или администрация и управление, съгласно Класификатор на 
областите на висше образование и професионалните направления, утвърден с ПМС № 
125 от 2002 г. Професионален опит: Опит като обучител/лектор при провеждане на 
минимум едно обучение на администратори и/или потребители за работа с 
информационна система и/или регистър и/или портал и/или приложен софтуер. 
Продължава в поле Критерии за подбор (3), Описание (BT-750-Lot)

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Продължава от поле Критерии за подбор (2), Описание 
(BT-750-Lot): Лицата, придобили специалността си извън Република България, следва 
да притежават еквивалентна на изискващата се за експерта образователно-
квалификационна степен в област на висше образование, еквивалентна на посочените. 
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Едно физическо лице може да изпълнява функциите само на един експерт. Екипът за 
изпълнение на дейностите може да включва и допълнителни експерти, като в 
предложението си участникът следва да опише ролята на всеки от тях. За 
удостоверяване съответствието си с това изискване, участниците попълват част IV, 
раздел В от ЕЕЕДОП, където представят подробна информация за: 1) Имената и 
позицията, която ще изпълнява лицето; 2) Информация за образование и/или 
допълнителна квалификация, когато е приложимо, вкл. (наименование) на документ 
(диплома, сертификат и т.н.), №, дата на издаване; дата на валидност, когато е 
приложимо; 3) Орган или служба, издала документа; 4) Описание на професионалния 
опит, с посочване на работодател/възложител, период на участие/наемане, заемана 
позиция, отговорности и задължения. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят 
може по всяко време да изисква от участниците представяне на документите, чрез които 
се доказва посочената в ЕЕДОП информация, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката, а именно: списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата. Участникът, определен за изпълнител, 
представя преди сключване на договора документите по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез 
които се доказва съответствието му с поставените от възложителя критерии към 
технически и професионални способности, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, като 
представя списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионалната компетентност на лицата. В случай че участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критериите за подбор и 
минималните изисквания за технически и професионални способности, се доказва от 
съответните членове на обединението, съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива, и е 
приложимо, съобразно вида и дела на поръчката, който ще изпълнява, и за тях не са на 
лице основанията за отстраняване от процедурата. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности. На основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключването на договор за 
обществена поръчка, изпълнението на която се възлага, Възложителят изисква от 
участника, определен за Изпълнител, да предостави актуални документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и 
съответствието му с поставените критерии за подбор.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Критерий за възлагане "най-ниска цена".
Description: Обществената поръчка ще бъде възложена въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане "най-ниска цена" в 
съответствие с чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/604324

https://app.eop.bg/today/604324
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Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/604324
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Решението за откриване на 
процедурата подлежи на обжалване от всяко заинтересовано лице пред КЗК в 10- 
дневен срок при условията на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://portal.nra.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: МИНИСТЕРСТВО НА 
ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Adresse web de la législation environnementale: http://www.moew.government.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: http://www.mlsp.government.bg
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

https://app.eop.bg/today/604324
https://portal.nra.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: бул. "Княгиня Мария Луиза" №22
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Теменужка Гаджанова
Adresse électronique: tgadzhanova@moew.government.bg
Téléphone: +359 29406146
Télécopieur: +359 29803183
Adresse internet: https://www.moew.government.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1118
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. "Витоша" № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Национална агенция по приходите
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Adresse internet: https://portal.nra.bg/
Rôles de cette organisation: 

mailto:tgadzhanova@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1118
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. "Триадица" № 2
Ville: София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Министерство на труда и социалната политика
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 28119443
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 458a4d1e-6b30-44d6-895a-f620ebdae44e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/09/2026 13:36:26 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 635963-2026
Numéro de publication au JO S: 179/2026
Date de publication: 16/09/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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